
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rapport  du  Comité  consultatif  du  secteur 
privé sur la réunion du 6 mars 2013 

 
 
 
 
 
 
 

1.  Le  Comité  consultatif  du  secteur  privé  (CCSP),  présidé  par M.  Ricardo  Villanueva 

(Anacafé),  a  tenu  sa  36e  réunion  le  6 mars  2013  à  Londres.  Le  Président  a  souhaité  la 

bienvenue aux délégués à la première réunion du CCSP pour l'année caféière 2012/13.  

 

Point 1 :   Adoption de l'ordre du jour 

 

2.   Le CCSP a adopté  l'ordre du jour provisoire figurant dans  le document PSCB‐134/12 

Rev. 2, notant que la question de la rouille des feuilles serait discutée au titre du point 12 : 

Questions diverses. 

 

Point 2 :   Rapport sur la réunion du 26 septembre 2012  

 

3.  Le CCSP a approuvé le rapport de la réunion du 26 septembre 2012 figurant dans le 

document PSCB‐133/12.  

 

Point 3 :   Situation du marché du café  

 

4.   Le  Chef  des  opérations  a  présenté  l'analyse  de  la  situation  du  marché  du  café 

figurant dans  le rapport mensuel de  février 2013.  Il a noté que, en termes historiques,  les 

prix  sont encore  relativement élevés par  rapport au début des années 2000.  Les prix des 

Arabicas  sont  généralement plus  volatiles que  ceux des Robustas,  l'arbitrage  se  situant  à 

peu près au même niveau qu'en avril 2009. En termes de taux de change,  les monnaies de 

plusieurs pays se sont appréciées, ce qui, avec l'augmentation des coûts de production dans 

la  quasi‐totalité  des  pays  exportateurs,  a  sérieusement  réduit  les  avantages  que  les 

producteurs de café tirent des prix élevés. La production totale de café pour  la campagne 
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2012/13 s'est élevée à environ 144,4 millions de sacs mais  les dégâts causés par  la rouille 

des  feuilles en Amérique  centrale n'ont pas  encore  été pris  en  compte.  Il  a noté qu'une 

augmentation de  la production était prévue en Colombie à 8,5 millions de sacs, tandis que 

celle du Mexique a été révisée à la baisse à 4,3 millions de sacs. 

 

5.  Il a indiqué que les exportations de café ont atteint le niveau record de 113,1 millions 

de sacs en 2012, même si  leur valeur a baissé de 9,5% à 22,5 milliards de dollars. Ce total 

reflète une augmentation des exportations de Robusta et une baisse des exportations des 

Doux  de  Colombie  et  des  Brésil  et  autres  naturels.  Ce  niveau  élevé  des  exportations  a 

entraîné une diminution des stocks des pays exportateurs, même s'il est probable que  les 

stocks de report du Brésil aient augmenté en raison de la faiblesse relative des exportations 

de ce pays. En termes de consommation, la demande a été forte au cours des dix dernières 

années, la consommation totale en 2012 étant initialement estimée à 142 millions de sacs et 

la plus forte croissance provenant des pays exportateurs et des pays émergents. Les prix de 

détail  ont  augmenté  dans  de  nombreux  pays  en  2011,  mais  ont  commencé  à  baisser 

légèrement en 2012. Enfin, il a montré des projections de la consommation à l'horizon 2020 

selon  trois  taux  de  croissance,  et  il  a  conclu  que  la  demande  augmenterait  de  près  de  

2,5 millions de sacs par an en moyenne. Le Comité a pris note de ces renseignements, ainsi 

que  du  document  WP‐Council  233/13,  dans  lequel  figure  une  estimation  finale  de  la 

campagne 2012/13 au Brésil et une première estimation pour 2013/14.  

 

Point 4 :   Programme d'amélioration de la qualité du café (PAQ)  

 

6.  Le Chef des opérations a présenté  le document PM‐22/13, dans  lequel  figurent  les 

résultats  des  classifications  de  l'Arabica  et  du  Robusta  et  le  document  PM‐23/13,  dans 

lequel  figure un  rapport de  situation  sur  la mise en œuvre du Programme d’amélioration  

de  la  qualité  du  café  (PAQ).  Il  a  noté  que  la  présentation  de  ces  deux  documents  a  été 

modifiée pour les rendre plus simples et plus concis. Le volume total de café vert exporté en 

2012 par les 23 pays exportateurs qui fournissent des informations sur la qualité s'est élevé 

à  68,3 millions  de  sacs,  soit  près  de  70%  de  l'ensemble  des  exportations.  En  termes  de 

classifications,  le  taux  d'acceptation  des  Arabicas  a  atteint  son  plafond  en  2009  à  

87,3%,  avant  de  retomber  à  78,9%  en  2012.  En  outre,  le  taux  d'acceptation  au  test  de 

dégustation est passé de 73,8% en 2005 à 77,5% en 2012. Pour  le Robusta, 9 millions de 

sacs,  soit 49,6%, ont été  classés  comme  inférieur  aux normes optimales de  la Résolution 

420. Environ 450 000 sacs ont été classés "P", essentiellement en provenance du Viet Nam 

et de l'Inde. La plus grande quantité de refus provenait du Viet Nam, suivi de la Côte d'Ivoire.  
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7.  Il  a  été  noté  que  ces  deux  rapports  donnaient  des  informations  quelque  peu 

contradictoires  dans  la mesure  où  davantage  de  café  a  été  classé  comme  inférieur  aux 

normes de qualité mais où, sur les marchés à terme, il semblait que la qualité s'améliorait. 

Cela pourrait être dû aux changements apportés dans l'évaluation des classifications sur les 

marchés  à  terme.  Il  a  été  convenu  que  ces  documents  nécessitaient  un  travail 

supplémentaire pour être plus significatifs. Le Comité a pris note de ces renseignements.  

 

Point 5 :   Le café et la santé  

 
8.  Le délégué de l'ISIC a fait le point de la situation sur le programme HCP‐CEP. L'ISIC a 

mis fin à sa participation financière, les programmes nationaux devant être autosuffisants. Il 

a  indiqué que  le programme a été une  réussite,  la sensibilisation des professionnels de  la 

santé aux bienfaits du café ayant considérablement augmenté.  Il a rappelé au Comité que 

cette  sensibilisation  n'entrainerait  pas  automatiquement  une  augmentation  de  la 

consommation mais qu'elle visait à lever un obstacle à l'augmentation de la consommation 

de  café. En outre, même  si  l'ISIC a mis  fin à  son  soutien  financier,  le programme n'a pas 

cessé  toutes  ses activités et  il continue à  soutenir  la  recherche  sur  le café et  la  santé, un 

certain nombre d'études étant en cours.  

 
9.  Le Comité a pris note de ces renseignements et a également noté que la question de 

l'utilisation  du  Fonds  spécial  pour  les  programmes  sur  le  café  et  la  santé  devait  être 

examinée par les Membres exportateurs au cours de la session du Conseil.   

 
Point 6 :   Consommation de café  

 
10.  Le  représentant  de  la  FEC  a  fait  une  présentation  sur  la  "Journée  du  café"  en 

Allemagne,  qui  a  été  lancée  en  2006.  A  cette  occasion,  des  activités  et manifestations 

diverses  ont  été  organisées  pour  montrer  la  diversité  du  café  et  informer  les 

consommateurs  sur  cette  boisson.  Le message  clé  était  que  le  café  est  un  produit  aux 

multiples  facettes qui  représente  la modernité et  le  style de  vie  ainsi que  la  tradition,  le 

plaisir et la sociabilité. A cette occasion, la presse a parlé du café, sujet qu'elle n'aborde pas 

en  général. Cette  approche  a été  couronnée de  succès,  générant près de 300  articles de 

presse sur le café. Les médias sociaux ont également été ciblés pendant la campagne, et ont 

donnés des résultats très positifs. Le représentant a suggéré au Comité que  l'OIC crée une 

journée internationale du café pour sensibiliser à tous les aspects de café et célébrer le café 

dans le monde entier. 

 
11.  Le  délégué  de  l'AJCA  a  déclaré  que  la  journée  nationale  du  café  au  Japon  était 

célébrée le 1 octobre ; à cette occasion, des informations sur le café sont diffusées dans les 

médias, en collaboration avec les entreprises du secteur privé.  
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12.  Le  représentant  de  Rusteacoffee  a  fait  une  présentation  sur  la  consommation  de 

café dans  la Fédération de Russie, notant qu'en 2000,  l'OIC avait approuvé un programme 

de  promotion  du  café  en  Fédération  de  Russie  et  en  Chine. Depuis,  la  consommation  a 

augmenté pour  atteindre 3,6 millions de  sacs,  soit 0,8  kg par habitant, même  si  cela est 

encore  relativement  faible  par  rapport  à  la  demande  mondiale.  La  plupart  de  cette 

croissance a profité au secteur du café torréfié et moulu. La valeur a augmenté de manière 

encore plus significative, pour atteindre 2,5 milliards de dollars en 2011. Le café instantané 

est toujours le premier segment, mais sa part de marché et sa popularité sont en baisse. Il a 

également  noté  qu'en  Fédération  de  Russie  les  supermarchés  sont  très  puissants  et 

imposent les prix aux producteurs, qui doivent souvent à travailler à perte. Ces facteurs ont 

conduit  à  une  baisse  de  la  qualité  du  café  en  Fédération  de  Russie.  En  termes  de 

perspectives,  il a  indiqué que  la croissance de  la consommation de café dépendait des prix 

et de l'augmentation durable des revenus. 

 
13.  Le Comité a pris note de ces renseignements et a décidé de recommander au Conseil 

que l'OIC envisage de lancer une journée internationale du café pour célébrer le café et faire 

connaître les avantages de sa consommation. 

 
Point 7 :   Aspects liés à la sécurité alimentaire  

 
14.  Le Secrétaire a présenté  le document  ICC‐110‐3 Rev. 2 sur  les  limites maximales de 

résidus (LMR), dans  lequel figure un rapport sur  les réponses reçues des Membres et d'un 

ancien membre, le Japon. Le rapport regroupe ces informations pour constituer une base de 

données de 504 produits chimiques, qui indique la LMR en vigueur dans chaque pays où de 

telles  informations sont disponibles. Le Comité a noté que plusieurs pays exportateurs ont 

éprouvé des difficultés concernant  les LMR, qui varient selon  les pays et qui, dans certains 

cas, ont été fixées à des niveaux très faibles. Le Comité a décidé de recommander au Conseil 

que l'OIC suive cette question et l'informe de son évolution.  

 
15.  Le  représentant  de  la NCA  a  fait  le  point  sur  la  procédure  judiciaire  en  cours  en 

Californie dans le cadre de la Proposition 65. Il a noté que celle‐ci s'était ralentie récemment 

car  le  demandeur  a  présenté  une  requête  de  jugement  en  référé.  Cette  requête  est 

actuellement à l'étude et les défendeurs se préparent à monter une défense vigoureuse au 

cas où la procédure devrait se poursuivre. Il a également indiqué que cette question devrait 

rester  épineuse  dans  l'avenir  et  que  l'industrie  devait  se  préparer  à  une  longue  bataille 

juridique.  

 
16.  Le délégué de la FEC a informé le Comité de l'évolution de la question de la sécurité 

alimentaire au sein de l'Union européenne. En ce qui concerne la question de l'acrylamide, 

le  Conseil  européen  a  demandé  à  l'EFSA  de  procéder  à  une  nouvelle  évaluation  de  la 

sécurité et publiera son rapport en septembre 2013. 
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17.  Le  Secrétaire  a  fait  le  point  de  la  réglementation  de  l'Union  européenne  sur 

l'étiquetage d'origine. Pendant la 109e session du Conseil en septembre 2012, les Membres 

ont examiné des questions phytosanitaires et ont demandé un complément d'informations 

sur  le  Règlement  (UE)  n°  1169/2011  publié  en  novembre  2011  (étiquetage  d'origine).  

Le règlement doit entrer en vigueur en 2014 et pourrait avoir des implications pour les pays 

producteurs. Le Directeur exécutif a écrit à l'Union européenne pour demander un rapport 

sur  ce  sujet  afin que des  informations  générales puissent  être mises  à  la disposition des  

pays producteurs. Le représentant de  l'Union européenne a également pris contact avec  la 

DG SANCO pour demander à un représentant d'assister à  la session du Conseil et de  faire 

rapport à ce sujet, mais personne n'était disponible. 

 

18.  Le Comité a pris note de ces renseignements. 

 

Point 8 :   Sacs de jute  

 

19.  Le  Chef  des  opérations  a  fait  le  point  de  la  question  évoquée  dans  le  document 

ED‐2140/12 dans lequel figure une lettre du Groupe d'étude international du jute (IJSG) sur 

l'importance de  l'utilisation de matériau à usage alimentaire agréé dans  la production de 

sacs de  jute, demandant aux Membres de communiquer des  informations  sur  les  sacs de 

jute à usage alimentaire.  Les  réponses de  la Colombie et de  l'Équateur ont été  reçues et 

transmises à l'IJSG. 

 

Point 9 :   Forum consultatif sur le financement dans le secteur du café  

 

20.  Le représentant de la NCA a informé le Comité que le prochain Forum consultatif sur 

le  financement  dans  le  secteur  du  café  aurait  lieu  en  septembre  2013  à  Belo Horizonte 

(Brésil) sur  le  thème du regroupement. Un groupe de  travail a été chargé d'en arrêter  les 

détails et travaillera entre les sessions. En outre, il a présenté les documents ED‐2146/12 et 

CG‐7/13  dans  lesquels  figurent  des  informations  sur  les  études  sur  le  risque  et  le 

financement dans le secteur du café en cours de préparation par la Banque mondiale.  

 

Point 10 :   Certification et durabilité  

 

21.  Le  Chef  des  opérations  a  présenté  le  document  ICC‐109‐14  dans  lequel  figure  un 

rapport  sur  le  séminaire  sur  l'impact  économique,  social  et  environnemental  de  la 

certification dans  la  chaîne d’approvisionnement du  café, et en  a  résumé  les points  clés.  

Le  délégué  de  GAEKI  a  noté  qu'un  orateur  indonésien  avait  fait  une  présentation  au 

séminaire  sur  les  systèmes  de  certification  nationaux  et  que  la  réponse  à  ces  initiatives 

nationales était généralement très positive.  
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Point 11 :   Questions liées à la gestion des associations  
 
22.  Le  représentant de  la NCA a présenté un exposé  intitulé "Nous avons  toujours  fait 

comme  ça",  basé  sur  le  livre  "101  modifications  à  apporter  aux  associations".  La 

présentation  a  porté  sur  les  changements  dans  trois  domaines  :  changer  notre  façon 

d'exercer  le pouvoir, changer notre façon de penser et changer  la façon dont nous faisons 

appel  aux  autres.  Il  a  été  recommandé  de  séparer  la  planification  stratégique  selon  les 

différents éléments d'une stratégie stable et d'un plan plus souple. Le Comité a également 

été informé que l'élimination des comités pourrait être une idée simple ayant un impact fort 

pour  toutes  les  associations,  et  qu'ils  pourraient  être  remplacés  par  des  groupes  qui  ne 

produisent pas de rapports mais stimulent les discussions.  
 
Point 12 :   Questions diverses  
 
23.  Le Comité a noté que  la Corée du Sud engageait  le processus de constitution d'une 

association du secteur privé pour représenter le secteur du café coréen. 
 
24.  Le  Comité  a  examiné  la  question  de  la  rouille  des  feuilles  qui  touche  l'Amérique 

centrale.  Au  Guatemala,  la  rouille  touche  près  de  70%  des  plantations,  endommageant  

60%  de  la  production.  Les  conséquences  seront  vraisemblablement  plus  graves  pour  la 

campagne 2013/14,  la production chutant alors de 3,8 millions de sacs à 2,8‐3 millions de 

sacs. Des  produits  agrochimiques  ont  été  appliqués mais  la  rouille  était  encore présente 

après le traitement. Il a été noté que les conséquences sociales de cette épidémie seraient 

vraisemblablement graves car  la plupart du café est produit par des petits producteurs qui 

seront dans l'incapacité de respecter leurs engagements financiers.   
 
25.  Le  représentant  de  PROMECAFE  a  fait  rapport  sur  la  situation  dans  la  région 

PROMECAFE,  où  près  de  600  000  hectares,  sur  un  total  de  1 millions  d'hectares,  sont 

affectés par  la  rouille. Dans  la  région, deux millions de personnes  travaillent dans  le café, 

dont  quelque  500  000  se  retrouveront  probablement  sans  travail.  La  campagne  2012/13 

devrait perdre près de 2,5 millions de sacs, soit quelque 600 millions de dollars, à cause de 

la rouille. Pour 2013/14, ces chiffres devraient doubler. L'impact économique et social sur la 

région devrait donc être énorme. Le représentant a également souligné que cette épidémie 

aurait des  implications à  long  terme pour  la production de café dans  la  région, et qu'une 

coopération  avec  d'autres  pays  producteurs  et  des  institutions  multilatérales  était 

nécessaire de toute urgence. 
 
26.  Il a également été  indiqué que  la rouille des  feuilles avait des  implications pour  les 

consommateurs, compte tenu de la perte potentielle de groupements industriels axés sur la 

production des Arabicas  lavés en Amérique centrale. Si  les approvisionnements de ce type 

de  café  sont  remplacés  par  des  approvisionnements  de  Brésil  et  autres  naturels  et  de 

Robustas, l'offre future des Arabicas lavés pourrait être gravement menacée. 
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27.  Le Comité  a  pris  note  de  ces  renseignements  et  a  décidé de  souligner  au Conseil 

l'impact économique et social de la rouille des feuilles en Amérique centrale. 

 

Point 13 :   Interaction entre le CCSP et le Conseil  

 

28.  Le Comité a décidé de  faire plusieurs  recommandations au Conseil, notamment  la 

création d'une  journée  internationale du café pour célébrer  le café dans  le monde ; suivre 

l'évolution  des  LMR  pour  le  café  ;  reconnaitre  les mérites  des  systèmes  de  certification 

nationaux,  comme  celui  de  l'Indonésie  ;  et  souligner  l'impact  économique  et  social  de 

l'épidémie de rouille des feuilles en Amérique centrale.   

 

Point 14 :   Représentants et bureau du CCSP 

 

29.  Le Président a rappelé aux membres du Comité que la représentation du CCSP pour 

les deux prochaines années caféières serait examinée par le Conseil en septembre 2013. Il a 

demandé aux membres du CCSP d'informer leurs gouvernements respectifs de leur souhait 

ou non d'être reconduits dans leurs fonctions, de telle sorte que la liste des candidats puisse 

être distribuée en temps utile pour les réunions de septembre.  

 

Point 15 :   Prochaine réunion  

 

30.  Le CCSP a noté que sa prochaine réunion aura lieu à Belo Horizonte (Brésil) pendant 

la 111e session du Conseil (9‐12 septembre 2013). 

 

 

 



 
 
 
 

Liste des acronymes employés dans le présent rapport 

 

AJCA     Association japonaise du café  

CCSP     Comité consultatif du secteur privé 

EFSA     Autorité européenne de sécurité des aliments  

FEC     Fédération européenne du café  

GAEKI     Association indonésienne des exportateurs de café  

HCP‐CEP   Les professionnels de la santé –Programme d'éducation au café 

IJSG     Groupe d'étude international du jute  

ISIC     Institut scientifique d'information sur le café 

LMR     Limite maximale de résidus  

NCA     Association nationale du café des États‐Unis  

OIC     Organisation internationale du Café  

PAQ     Programme d'amélioration de la qualité du café  

 

 

 

 

 


